
【ご注意下さい】弊社社員名を騙ったなりすましメールについて 
 
チノーを騙る英文の添付ファイル付メールが配信されています。 
 
送信元："Mr. JESSE KALLAR" <jesse.ka@chino.co.jp> 

件 名：Inquiry/Request-CHINO GROUP/JAPAN 

本 文：（英文で書かれています。記載されている内容は弊社の事業内容と全く異なります。） 

添 付：*.aceという圧縮形式で２ファイル 

    Inquiry - Request-CHINO GROUP _   JAPAN.ace 

    CHINO GROUP-Company Profile.ace 

 

このメールは弊社とは全く関係がなく、弊社がそのようなメールを配信することもありま

せん。 
添付ファイルを開けないのはもちろんのこと、メール自体も開封されないで発見次第に削

除していただけますよう宜しくお願い致します。 
 
実際に届いたメールの例：以下をご覧下さい。 
 
Subject: Inquiry/Request-CHINO GROUP/JAPAN 

 

Dear sir 

 

We which you and your company long life and prosperity. 

We looked into your company website and fine interest in doing business with your company. 

My name is Mr. JESSE KALLAR Managing Director CHINO GROUP CORPORATION. 

We are CHINO GROUP CORPORATION a japan company dealing in export and import of your products 

to Africa and some Asian companies. 

Our dealership agreement with Yamada Europe has now expired and due to be renewed. 

However I do not want to renew the agreement because of various reasons, We are single 

largest company in japan. Our sales average approximately 450-500 units per year. 

I am interested in supporting you and will be kind to establish a long term business 

relationship with your company. 

I kindly advise if you are willing to proceed with business? If you are in agreement to 

proceed, please be so kind to give us a quotation for attach inquiry/request. 

I am also prepared to meet with you personally to discuss if we can have distribution into 

Africa. 

mailto:jesse.ka@chino.co.jp


In meantime please assist us with a low price quotation of attach inquiry. 

Please advise soonest 

 

Kind Regards… 

Mr. JESSE KALLAR ← 【注記】発信者。このような者はチノーに居りません 

Managing Director  

 

32-8, KUMANO-CHO, ITABASHI-KU, TOKYO173-8632, JAPAN 

TEL: +81-3-376-21710 ←【注記】この電話番号は正しくありません 

FAX: +81-3-366-09151 ←【注記】この FAX番号も正しくありません 

E-Mail Address:inter@chinogroup.co.jp/jesse.ka@@chino.co.jp  ←【注記】前者のメール 

      アドレスは弊社のものではありません。 

 


